
seit jostakin lähtien

Janika kennt Heike seit fünf Monaten. 
Janika on tuntenut Heiken viisi kuukautta.

von -sta, -stä, -lta, -ltä

Janika kennt Heike vom (= von dem) Chat. 
Janika tuntee Heiken keskustelupalstalta.

zu luokse, jonnekin

Heike fährt mit Janikas Familie zur (= zu der) 
Sommerhütte. 
Heike matkustaa Janikan perheen kanssa kesämökille.

den/
dem

das/
dem

die/
der

monikko
die / den + -n

Vaihtoprepositioiden kanssa substantiivi on 
akkusatiivissa, kun vastataan kysymykseen mihin. 
Datiivia käytetään, kun vastataan kysymykseen missä.

an -lle, lähelle, ääreen, varrelle / -lla, -llä, lähellä,   
 äärellä, ääressä, varrella

Herr Wiedemann hängt ein Bild an die Wand. 
Herra Wiedemann ripustaa kuvan seinälle.

Das Bild hängt an der Wand. 
Kuva riippuu seinällä.

auf -lle, päälle / -lla, -llä, päällä

Frau Wiedemann stellt einen Kuchen auf den Tisch.  
Rouva Wiedemann laittaa kakun pöydälle.

Der Kuchen steht auf dem Tisch. 
Kakku on pöydällä.

hinter taakse/takana

Franz-Josef läuft hinter den Sessel. 
Franz-Josef juoksee nojatuolin taakse.

Franz-Josef schläft hinter dem Sessel. 
Franz-Josef nukkuu nojatuolin takana.

in sisään / -ssa, -ssä, sisällä

Lena legt eine Puppe in den Schrank. 
Lena laittaa nuken kaappiin.

Die Puppe liegt im Schrank. 
Nukke on kaapissa.

neben viereen / vieressä, vierellä

Stefan stellt einen Stuhl neben das Regal. 
Stefan laittaa tuolin hyllyn viereen.

Der Stuhl steht neben dem Regal. 
Tuoli on hyllyn vieressä.

über ylle, yläpuolelle / yllä, yläpuolella

Joachim hängt ein Poster über das Bett. 
Joachim ripustaa julisteen sängyn yläpuolelle.

Das Poster hängt über dem Bett. 
Juliste on sängyn yläpuolella.

Vaihtoprepositiot
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